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Наряду с большой научно-исследова-
тельской работой Н. М. Терещенко в те-

чение многих лет активно работает в oб-
ласти развития письменности на ненецком

языке, она — автор учебной литературы
для ненецкой школы и пособий для учи-
телей.

Н. М. Терещенко — He кабинетный

ученый, с первых шагов своей научной
деятельности она ведет большую собира-
тельскую и исследовательскую работу в

самых тяжелых полевых условиях, выез-

жая в длительные и далекие экспедиции

на Крайний Север, изучает языки и диа-

лекты среди носителей языка — ненцев,

3HUeB, HraHacaHoß. Ha протяжении всей

<воей научной деятельности она поддер-
живает действенную живую связь с работ-
никами ненецких национальных округов.

15 марта 1968 года Н. М. Терещенко
в Москве защитила докторскую диссерта-

цию «Вопросы лексики ненецкого языка и

принципы построения двуязычных слова-

рей языков разных систем с различной
письменной традицией». Эта работа яви-

лась результатом многолетнего, упорного
и плодотворного труда автора в области

исследования — лексики, лексикологии M

лексикографии — самодийских и — других
ЯЗЫКоВ.

Чуткая и отзывчивая, Н. М. Терещенко
никогда не отказывает в помощи всем,

интересующимся самодийскими — языками;

а также вопросами общего языкознания,

особенно молодым, специалистам, приез-

жающим H3 других городов, и своим

коллегам.

Желаем юбиляру дальнейших творче-

ских успехов в научной работе.

Е. И. РОМБАНДЕЕВА (Ленинград)

МАРИЙСКИЙ ЛИНГВИСТИЧЕСКИЙ КРУЖОК

В 1958 году в Марийском государствен-

HOM педагогическом институте им. Н. К.

Крупской был создан марийский лингви-

<тический кружок. Занятия кружка про-

водятся один-два раза в месяц. После
жаждого заседания выпускается стенгазе-

та «Шочмо йылме» («Родной язык»), B

которой освещаются все вопросы, рас-

`смотренные на заседании. :

Общее научное руководство осущест-

вляет доцент Ф. И. Гордеев, но в работе
кружка принимают участие все члены ка-

‘федры марийского языка: профессор Н. Т.

Пенгитов, доцент В. Т. Тимофеева и дру-

тие. Под их руководством студенты зани-

маются исследованием отдельных вопро-

сов марийского языкознания.

Работа кружка многообразна: его участ-

ники выступают с докладами по материа-
лам своих исследований, встречаются с

учеными-лингвистами, отмечают юбилей-

ные даты финно-угроведов и марийских
JIHHTBHCTOB.

Кружок имеет деловые сВвязи со многи-

ми научными студенческими обществами

других высших учебных заведений страны.

В прошлом году студенты Марийского
педагогического института ездили в Тарту
и выступали с докладами на студенче-

ской научной конференции, а эстонские

товарищи приезжали в Йошкар-Олу. B

этом учебном году установлена связь с

членами KOMH JIHHTBHCTHYECKOTO кружка

при Коми педагогическом институте. Все

члены марийского лингвистического круж-
ка — активные читатели журнала «Совет-

ское финно-угроведение».

(Йошкар-Ола)Ф. И. ГОРДЕЕВ
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